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ANALOGUE WEATHER  
STATION
A - Dial 

1 Air pressure scale, hPa
2 Temperature scale, °C
3 Trend pointer
4 Air pressure indicator, adjustable
5 Humidity, %

B - Back side 
6 Ventilation slots of the air pressure sensor 
7 Humidity sensor air hole
8 Adjusting wheel, air pressure
9 Wall hanger

10 Temperature sensor air hole

Introduction 
Congratulations on purchasing your new  
analogue weather station (hereinafter referred to 
simply as „product“ or „device“). In choosing this 
item, you have opted for a high-quality product. These 
operating instructions form an integral part of this product. 
It contains important instructions pertaining to its safety, use 
and disposal. Please familiarise yourself with all the opera-
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ting and safety instructions before using this product. Only 
use this product as described and for the purposes stated. 
If you give this product to anyone else, please be sure to 
pass on these documents. Please keep the packaging and 
operating instructions for future reference.

Intended use
This product is intended for the collection and display of 
indoors and outdoors environmental parameters. This is an 
information technology product. Any other use or modi-
fication of the product is considered improper use. The 
product is only suitable for indoor and protected outdoor 
use. The manufacturer is not liable for damage caused by 
improper use or incorrect operation. The product is not 
intended for commercial use. 

Trademark notices
The trademark and brand name AURIOL is the property of 
the owner.

Package contents
Note: Please check the delivery contents after purchase� 
Check that all parts are present and not defective� If the 
delivery is incomplete and/or parts are damaged, do 
not use the product� Contact the service department (see 
„Processing in the event of a warranty claim“)� 
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1 x analogue weather station
1 x operating instructions 

Technical specifications 
• Measuring range/temperature: -20 °C - +50 °C  

Tolerance:  ±3 °C

• Air pressure: 950 - 1040 hPa 
Tolerance: ±8 hPa

• Humidity: 0% - 100%RH 
Tolerance: ±8%

• Dimensions: approx. Ø 130 x 33 mm

• Weight: approx. 110 g

Explanation of signal words 

WARNING!

This symbol/word indicates a 
hazard with a medium level of 
risk, which, if not avoided, could 
result in death or serious injury. 

CAUTION!

This symbol/word indicates a 
hazard with a low degree of risk 
which, if not avoided, can result 
in minor or moderate injury.
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ATTENTION: This signal word warns against 
potential damages to property.

Note: This signal word is used to indica-
te additional information.

Explanation of sign 

The trademark and brand name AURI-
OL is the property of its owner.

Read these operating instructions!

The packaging is made of 100% 
recycled paper.

 

Dispose packaging and appliance in 
an environmentally friendly manner. 
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Important safety instructions
Safety instructions for the user

WARNING! Danger of de-
ath and accidents for todd-
lers and children!

Children frequently underestimate the risks. Always keep 
children away from the product.
• This product may be used by children aged 8 years 

and older and by persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or a lack of experien-
ce and knowledge if they are supervised or have 
been instructed in the safe use of the product and 
understand the hazards involved. Children are not 
allowed to play with the product. Cleaning and user 
maintenance is not to be carried out by children 
without supervision.

• The packaging material is not a toy. Children can 
get caught in it and suffocate while playing.

• Do not operate the product if it is damaged. 
• Do not expose the product to moisture.
• Only use the product indoors or protected outdoors 

(e.g. under a canopy, carport).
• This product does not contain any parts that can be 

serviced by the consumer. 
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RISK! 
Damage to the product!

• Do not operate the product if it shows visible signs of 
damage or defects.

• Do not open the housing or make any changes to 
the product. Leave the repairs to specialists. To do 
this, contact the specified service address. Liability 
and warranty claims are excluded if repairs are 
carried out independently or in the event of incorrect 
operation. 

Hanging the product safely on the wall 
You can hang the product from a  nail or screw using the 
hole for hanging . Position the product so that it is 
protected from direct weather influences, e.g., under a 
canopy or carport and not higher than 2 m. 
Before fixing it to the wall, make sure that there are no gas, 
water or electricity lines at the fixation point.  Use suitable 
screws and dowels (not included in the package contents). 
Be mindful of the wall‘s composition.  
The manufacturer assumes no liability for damage caused 
by improper fastening. 
Make sure: 
• adequate ventilation is always guaranteed (do not 

hang the product where curtains or furniture cover 
the ventilation slots of the air pressure sensor  , 
the air hole of the air humidity sensor  and the 
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air hole of the temperature sensor  and leave at 
least 10 cm distance on all sides); 

• no direct heat sources (e.g., heaters) affect the pro-
duct during operation;

• that the product is not placed in the path of direct 
sunlight;

• to avoid contact with splashing and dripping water 
(do not place objects filled with liquids, e.g., vases, 
on or next to the product);

• the product is not mounted in the immediate vicinity 
of magnetic fields (e.g., loudspeakers);

• that no foreign bodies can enter the product;
• Candles and other naked flames must be kept away 

from this product at all times. 

Initial setup 
Note: Remove all packaging material from the product� 
Remove all protective films before using the product for 
the first time� Check whether the product or the individual 
parts are damaged� If this is the case, do not use the 
product� Please contact the service� 

Note: After unpacking your product, it may take some 
time for the product to adjust to the new ambient tempe-
rature, air pressure, and humidity� 

Barometer 
(Air pressure display in hPa)
The barometer must be set to the current relative air 
pressure of your environment before first use� This infor-
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mation can be obtained from the local weather service or 
from the Internet.

• Carefully turn the adjustment wheel  , e.g. with a 
small screwdriver (not included), until the displayed 
value corresponds to the current value of your en-
vironment. 

Note: Do  not overtighten the adjustment wheel� If 
the screw tightens in one direction, it means that the end 
of the adjustment range has been reached� 

Adjust display
• To determine the direction and tendency of the chan-

ges in air pressure, first lightly tap the plastic cover of 
the product with your fingers. 

• Then turn the tendency  pointer  on the plastic 
cover exactly over the air pressure pointer . 

• After a few hours, lightly tap the plastic cover of the 
product and observe the direction of change of the 
air pressure indicator .

The direction in which the air  pressure pointer  moves 
represents the tendency of the weather changes. 
If the air pressure pointer  moves to the right, it indica-
tes that the weather will improve. If the air pressure pointer 

 moves to the left, it indicates that the weather will 
worsen. 
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Hygrometer
(Humidity display in %)
The hygrometer  does not have to be set before first 
use. 
The displayed value is relative, as it is dependent on the 
temperature

Thermometer 
(Temperature display in °C)
The thermometer  does not have to be set before first 
use. 

Cleaning instructions 

ATTENTION: 
Risk of damage to the product!
Improper cleaning can damage the product. Do not 
immerse the product in water or other liquids. Avoid any 
aggressive cleaning agents, brushes with metal or nylon 
bristles, or any sharp or metallic cleaning objects such as 
knives, hard spatulas and the like. These can damage the 
surface. Clean the product with a soft, dry, lint-free cloth, 
such as that used for cleaning glasses lenses. 

Storage
ATTENTION: 
Risk of damage to the product! 
• Place the product so that it cannot fall into the water.
• Store the product in a clean, dry, frost-free place 

and inaccessible to children.
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• Clean the product thoroughly (see chapter „Clea-
ning“).

• If possible, pack the product in the original packa-
ging.

• Store the product in a place away from direct sun-
light.

Troubleshooting
If incorrect indications occur, reset the product to the 
current relative air pressure and check the location of the 
product.

Disposal 
The product and packaging material are recycla-
ble. Please dispose of them separately for better 
waste management. To learn options for disposal 
of the used product, please contact your municipal 
or city administration. 
Check the labelling on the packaging 
material when separating waste – they 
are marked with abbreviations (a) and numbers 
(b) with the following meaning: 
1-7: Plastics 
20–22: paper and cardboard 
80-98: Composites. 

The digi-tech gmbh warranty
This product has a 3-year warranty valid from the date of 
purchase. In the event of defects in this product, you have 
legal rights against the seller of the product. These statut-
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ory rights are not limited by our warranty set out below. 

Warranty terms
The warranty period begins on the date of purchase. 
Please keep the receipt. This document is required as 
proof of purchase. If a material or manufacturing de-
fect occurs within three years of the date of purchase 
of this product, we will repair or replace the product 
– at our choosing – free of charge. This warranty is 
subject to the condition that the defective product and 
the proof of purchase (receipt) are presented within 
the three-year period and that a brief written de-
scription is provided outlining the nature of the defect 
and when it occurred. If the defect is covered by our 
warranty, we will either repair your product or send 
you a replacement. The repair or replacement of the 
product does not restart the warranty period.

Warranty period and statutory claims for 
defects
Statutory warranty rights do not extend the warranty 
period. This also applies to replaced and repaired 
parts. Any damage or defects already present at the 
time of purchase must be reported immediately after 
unpacking. After the warranty has expired, any re-
pairs are subject to a charge.

Scope of warranty
The product was carefully manufactured according to 
strict quality guidelines and carefully checked before 
delivery. The warranty applies to material or manu-
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facturing defects. This warranty does not cover parts 
of the product that are subject to normal wear and 
tear and can therefore be regarded as wear parts or 
damage to fragile parts, e.g. slide switches, batteries 
or parts made of glass. This warranty is voided if the 
product gets damaged or has been improperly used 
or maintained. All instructions given in the manual 
must be strictly observed to use the product properly. 
Any use or action that is advised against or warned 
against in the operating instructions must be avoided 
at all costs. 
The product is designed exclusively for private and 
not for commercial use. The warranty expires if in-
correct or improper handling occurs, force is used or 
repairs were carried out by someone other than our 
authorised service branch. 

Processing in the event of a warranty claim
To ensure that your request is processed quickly, 
please follow the instructions below:
• Please have the receipt and the item number 

(488672_2407) ready as proof of purchase 
for all inquiries.

• For the product code, please refer to the type 
plate, the engraving (if present), the title page of 
your manual (bottom left), or the sticker on the 
back or underside.

• If functional errors or other defects occur, plea-
se contact the following service department by 
phone or email in the first instance�
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You can download these instructions and 
many other manuals, product videos and 
software at www.lidl-service.com.

This QR code will take you 
directly to the Lidl service page 
(www.lidl-service.com) where 
you will be able to access 
your operating instructions 
by entering article number 
(488672_2407).

Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, 
GERMANY
Email: support@inter-quartz.de  
Telephone: +49 (0)6198 571825

  00800 5515 6616
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Supplier

Please note that the following address is not a service 
address. Contact the Service Office named above first.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GER-
MANY 

Year of manufacture: 2024

IAN 488672_2407, Art.-No.: 4-LD6865
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ANALOOG WEERSTATION 
A - Wijzerplaat 

1 Luchtdrukschaal, hPa
2 Temperatuurschaal, °C
3 Trendwijzer
4 Luchtdrukwijzer, instelbaar
5 Luchtvochtigheid, %

B - Achterkant 
6 Ventilatiesleuf van de luchtdruksensor 
7 Luchtgat van de luchtvochtigheidssensor
8 Draaiknop, luchtdruk
9 Muurophanging

10 Luchtgat van de temperatuursensor

Inleiding
Gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe  
analoge weerstation (hierna “product” of “appa-
raat” genoemd). U heeft gekozen voor een product 
van hoge kwaliteit. De gebruiksaanwijzing maakt deel 
uit van dit product. Ze bevat belangrijke aanwijzingen 
voor veiligheid, gebruik en verwijdering. Maak u voor het 
gebruik van het product vertrouwd met alle bedienings- en 
veiligheidsinstructies. Gebruik het product alleen zoals be-
schreven is en voor de aangegeven toepassingsgebieden. 
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Overhandig alle documenten bij het doorgeven van het 
product aan derden. Bewaar de verpakking en de gebru-
iksaanwijzing voor latere vragen.

Beoogd gebruik
Dit product is bedoeld voor het verzamelen en weergeven 
van omgevingsparameters binnen en buiten. Dit is een in-
formatietechnologieproduct. Elk ander gebruik of elke wij-
ziging van het product wordt als oneigenlijk beschouwd. 
Het product is geschikt voor het interieur en de bescherm-
de buitenruimte. De fabrikant is niet aansprakelijk voor 
schade veroorzaakt door oneigenlijk of onjuist gebruik. 
Het product is niet bedoeld voor commercieel gebruik. 

Opmerkingen over handelsmerken
Het handelsmerk en de merknaam AURIOL is eigendom 
van de eigenaar.

Inbegrepen in de levering
Let op: controleer na aankoop of alles in de verpakking 
zit� Zorg ervoor dat alle onderdelen aanwezig zijn en 
niet defect zijn� Indien de levering onvolledig is en/of 
onderdelen beschadigd zijn, gebruik het product dan 
niet� Neem contact op met de serviceafdeling (zie “Bero-
ep doen op garantie”)� 
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1 x analoog weerstation
1 x gebruiksaanwijzing 

Technische gegevens 
• Meetbereik/temperatuur: -20 °C - +50 °C  

Tolerantie:  ±3 °C

• Luchtdruk: 950 - 1040 hPa 
Tolerantie: ±8 hPa

• Luchtvochtigheid: 0% - 100% RH 
Tolerantie: ±8%

• Afmetingen: ca. Ø 130 x 33 mm

• Gewicht: ca. 110 g

Uitleg van de signaalwoorden 

WAARSCHU-
WING!

Dit signaalsymbool/-woord wijst 
op een gevaar met een gemid-
deld risico, dat, wanneer het niet 
vermeden wordt, de dood of 
een ernstig letsel tot gevolg kan 
hebben. 

LET OP!

Dit signaalsymbool/-woord duidt 
op een gevaar met laag risico, 
dat, wanneer het niet vermeden 
wordt, een lichte of matige ver-
wonding tot gevolg kan hebben.
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OPGELET: Dit signaalwoord waarschuwt 
voor mogelijke materiële schade.

Opmerking: Dit signaalwoord wordt gebruikt 
voor aanvullende informatie.

Verklaring van symbolen 

Het handelsmerk en de merknaam 
AURIOL is eigendom van de eigenaar.

Lees de gebruiksaanwijzing!

De verpakking is gemaakt van 100% 
gerecycled papier.

 

Gooi de verpakking en het product/
apparaat op een milieuvriendelijke 
manier weg! 
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Belangrijke veiligheidsinstructies
Veiligheidsinstructies voor de gebruiker

WAARSCHUWING! 
Risico op leven en ongeval-
len voor peuters en kinde-

ren!
Kinderen onderschatten vaak de gevaren. Houd kinderen 
altijd uit de buurt van het product.
• Dit product mag door kinderen vanaf 8 jaar als-

mede door personen met verminderde fysieke, 
sensorische of geestelijke vermogens of gebrek aan 
ervaring en kennis alleen gebruikt worden als ze on-
der supervisie staan of geïnstrueerd zijn wat betreft 
veilig gebruik van het product en begrepen hebben 
welke gevaren uit dat gebruik voortvloeien. Kinde-
ren mogen niet met het product spelen. Reiniging en 
gebruikersonderhoud mogen niet worden uitgevoerd 
door kinderen zonder toezicht.

• Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed. Kinderen 
kunnen tijdens het spelen verstrikt raken en stikken.

• Neem het product niet in gebruik als het beschadigd 
is.

• Stel het product niet bloot aan vocht.
• Gebruik het product alleen binnenshuis of buitenshu-

is (bijv. onder een luifel, carport).
• Dit product bevat geen onderdelen die door de 

consument kunnen worden onderhouden. 
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RISICO! Beschadiging 
van het product!

• Gebruik het product niet als dit zichtbare beschadi-
gingen of defecten vertoont.

• Open de behuizing niet en breng geen wijzigingen 
aan in het product. Laat de reparatie over aan 
specialisten. Neem hiervoor contact op met het 
vermelde serviceadres. Bij zelfstandig uitgevoerde 
reparaties of verkeerde bediening zijn aansprakelij-
kheid en garantieaanspraken uitgesloten. 

Het product veilig ophangen 
U kunt het product met de ophanginrichting  aan een 
spijker of schroef ophangen. Plaats het product zodanig 
dat het beschermd is tegen directe weersinvloeden, 
bijvoorbeeld onder een overkapping of carport en niet 
hoger dan 2 m. 
Zorg er voor de bevestiging aan de wand voor dat er 
geen gas-, water- of elektriciteitsleiding op de bevesti-
gingsplaats zit. Gebruik geschikte schroeven en pluggen 
(niet bij de levering inbegrepen). Let op de toestand van 
de muur. 
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt 
door ondeskundige bevestiging. 
Zorg ervoor dat:
• er altijd voldoende ventilatie is gegarandeerd (hang 

het product niet op waar gordijnen of meubels de 
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ventilatiesleuven van de luchtdruksensor , het 
luchtgat van de luchtvochtigheidssensor  en het 
luchtgat van de temperatuursensor  afdekken en 
laat minstens 10 cm afstand aan de zijkanten); 

• er tijdens het gebruik geen directe warmtebronnen 
(bijv.  kachels) op het product inwerken;

• er geen direct zonlicht op het product valt;
• contact met spat- en druppelwater wordt vermeden 

(plaats geen met vloeistoffen gevulde voorwerpen, 
bijv. vazen, op of naast het product);

• het product niet in de onmiddellijke nabijheid van 
magnetische velden (bijv. luidsprekers) hangt;

• er geen vreemde voorwerpen binnendringen;
• Houd kaarsen en ander open vuur te allen tijde uit 

de buurt van dit product. 

Ingebruikname 
Opmerking: Verwijder al het verpakkingsmateriaal 
van het product� Verwijder vóór het eerste gebruik alle 
beschermfolie� Controleer of het product of de afzon-
derlijke onderdelen beschadigd zijn� Als dit het geval is, 
gebruik het product dan niet� Neem contact op met de 
serviceafdeling�

Opmerking: Nadat u uw product hebt uitgepakt, kan 
het enige tijd duren voordat het product zich aanpast 
aan de nieuwe omgevingstemperatuur, luchtdruk en 
luchtvochtigheid� 



- 26 -

Barometer 
(Luchtdrukweergave in hPa)
De barometer moet vóór het eerste gebruik worden 
ingesteld op de huidige relatieve luchtdruk van uw 
omgeving� Deze informatie is verkrijgbaar bij de lokale 
weerdienst of via internet.

• Draai het instelwieltje voorzichtig , bijvoorbeeld 
met een kleine schroevendraaier (niet meegeleverd), 
totdat de weergegeven waarde overeenkomt met de 
huidige waarde van uw omgeving. 

Opmerking: Draai het instelwiel  niet te ver� Als 
de schroef in één richting vastdraait, betekent dit dat het 
einde van het instelbereik is bereikt� 

Scherm aanpassen
• Om de richting en de trend van de veranderingen in 

de luchtdruk te bepalen, tikt u eerst zachtjes met uw 
vingers op de kunststof afdekking van het product. 

• Draai vervolgens de trendwijzer  op de kunststof 
afdekking precies boven de luchtdrukwijzer . 

• Tik na een paar uur lichtjes op de kunststof afdekking 
van het product en observeer de veranderingsricht-
ing van de luchtdrukwijzer .

De richting waarin de luchtdrukwijzer  beweegt, geeft 
de tendens van de weersveranderingen weer. 
Als de luchtdrukwijzer  naar rechts beweegt, geeft 
deze aan dat het weer zal verbeteren. Als de luchtdrukwij-
zer  naar links beweegt, geeft deze aan dat het weer 
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zal verslechteren. 

Vochtigheidsmeter
(vochtigheidsindicatie in %)
De hygrometer  hoeft niet vóór het eerste gebruik te 
worden ingesteld. 
De weergegeven waarde is relatief, omdat deze afhanke-
lijk is van de temperatuur

Thermometer 
(Temperatuurweergave in °C)
De thermometer  hoeft niet vóór het eerste gebruik te 
worden ingesteld. 

Reinigingsinstructies 

LET OP: 
Risico op beschadiging van het product!
Door onjuiste reiniging kan het product beschadigd raken. 
Dompel het product niet onder in water of andere vloeis-
toffen. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen, 
borstels met metalen of nylon haren, of scherpe of metalen 
schoonmaakvoorwerpen zoals messen, harde spatels 
en dergelijke. Deze kunnen het oppervlak beschadigen. 
Maak het product schoon met een zachte, droge, pluisvri-
je doek zoals bijvoorbeeld wordt gebruikt om brilglazen 
te reinigen. 
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Opslag
LET OP: 
Risico op beschadiging van het product! 
• Plaats het product zo dat het niet in het water kan 

vallen.
• Bewaar het product op een schone, droge, vorstvrije 

en voor kinderen ontoegankelijke plaats.
• Reinig het product grondig (zie hoofdstuk ‚Reini-

ging‘).
• Verpak het product indien mogelijk in de originele 

verpakking.
• Bewaar het product op een plek buiten direct zon-

licht.

Probleemoplossing
Als er onjuiste indicatoren optreden, stelt u het product 
opnieuw in op de huidige relatieve luchtdruk en contro-
leert u de plaats van de bevestiging.

Weggooien 
Het product en de verpakkingsmaterialen zijn 
recyclebaar, gooi ze gescheiden weg voor een 
betere afvalverwerking. U kunt bij uw gemeente 
informeren over de mogelijkheden om het afge-
dankte product af te voeren. 
Let op de etikettering van de verpak-
kingsmaterialen bij het scheiden van 
afval, deze zijn gemarkeerd met afkortingen (a) 
en nummers (b) met de volgende betekenis: 
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1-7: kunststoffen 
20-22: papier en karton  
80-98: composieten. 

Garantie van digi-tech gmbh
U krijgt 3 jaar garantie op dit apparaat vanaf de aanko-
opdatum. Bij defecten aan dit product hebt u wettelijke 
rechten tegenover de verkoper van het product. Deze 
wettelijke rechten worden niet beperkt door onze garantie 
zoals hieronder uiteengezet. 

Garantievoorwaarden
De garantieperiode begint op de aankoopdatum. 
Bewaar het garantiebewijs. Dit document is vereist 
als aankoopbewijs. Indien zich binnen drie jaar na 
de aankoopdatum van dit product een materiaal- of 
fabricagefout voordoet, wordt het product - naar 
onze keuze - kosteloos door ons gerepareerd of 
vervangen. Deze garantieservice vereist dat het 
defecte product en het aankoopbewijs (kassabon) 
binnen de periode van drie jaar worden ingediend en 
dat een korte schriftelijke beschrijving wordt gegeven 
van de aard van het defect en wanneer het zich heeft 
voorgedaan. Als het defect onder onze garantie valt, 
ontvangt u het gerepareerde of een nieuw product te-
rug. Er begint geen nieuwe garantieperiode wanneer 
het product wordt gerepareerd of vervangen.
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Garantietermijn en wettelijke claims voor 
gebreken
De garantie verlengt de garantieperiode niet. Dit 
geldt ook voor vervangen en gerepareerde onderde-
len. Eventuele bij aankoop reeds aanwezige bescha-
digingen of gebreken dienen direct na het uitpakken 
te worden gemeld. Reparaties na het verstrijken van 
de garantieperiode worden in rekening gebracht. 

Garantieomvang
Het product is zorgvuldig geproduceerd volgens 
strenge kwaliteitsrichtlijnen en nauwgezet getest vóór 
levering. De garantie is van toepassing op materiaal- 
of fabricagefouten. Deze garantie geldt niet voor 
produktonderdelen die aan normale slijtage onde-
rhevig zijn en dus als slijtage-onderdelen beschouwd 
kunnen worden of voor schade aan breekbare onder-
delen, bijv. schuifschakelaars, batterijen of van glas 
gemaakte onderdelen. Deze garantie vervalt als het 
product beschadigd, verkeerd gebruikt of onderhou-
den is. Voor een juist gebruik van het product moeten 
alle aanwijzingen in de handleiding strikt worden 
opgevolgd. Gebruik en handelingen die in de gebru-
iksaanwijzing worden ontraden of waartegen wordt 
gewaarschuwd moeten beslist worden vermeden. 
Het product is uitsluitend bestemd voor particulier ge-
bruik en niet voor commercieel gebruik. De garantie 
vervalt bij misbruik en onoordeelkundig gebruik, het 
gebruik van geweld en interventies die niet door ons 
geautoriseerde servicefiliaal zijn uitgevoerd. 
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Afhandeling van een garantiegeval
Volg de onderstaande instructies om ervoor te zorgen 
dat uw verzoek snel wordt afgehandeld:
• Houd voor alle aanvragen de kassabon en het 

artikelnummer (488672_2407) als aankoop-
bewijs bij de hand.

• Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje, 
een gravure, de titelpagina van uw instructies 
(linksonder) of de sticker op de achter- of on-
derkant.

• Mochten er functionele fouten of andere gebre-
ken optreden, neem dan eerst telefonisch of 
per e-mail contact op met de volgende servi-
ceafdeling.

U kunt deze instructies en vele andere 
handleidingen, productvideo’s en software 
downloaden op www.lidl-service.com.
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Deze QR-code opent rechts-
treeks de Lidl-servicepagina 
(www.lidl-service.com), waar 
u de gebruiksaanwijzing kunt 
openen door het artikelnummer 
(488672_2407) in te voeren.
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Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, 
DUITSLAND
E-mail: support@inter-quartz.de,  
telefoon: +49 (0)6198 571825

  00800 5515 6616

Leverancier

Houd er rekening mee dat het volgende adres geen servi-
ceadres is. Neem eerst contact op met het bovengenoem-
de servicepunt.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein,  
DUITSLAND  

Productiejaar: 2024

IAN 488672_2407, art.-nr.: 4-LD6865
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ANALOGE WETTERSTATION
A - Zifferblatt 

1 Luftdruckskala, hPa
2 Temperaturskala, °C
3 Tendenzzeiger
4 Luftdruckzeiger, einstellbar
5 Luftfeuchte, %

B - Rückseite 
6 Lüftungsschlitze des Luftdruckfühler 
7 Luftloch des Luftfeuchtefühlers
8 Einstellrädchen, Luftdruck
9 Wandaufhängung

10 Luftloch des Temperaturfühlers

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer neuen  
analogen Wetterstation (im Folgenden nur „Pro-
dukt“oder „Gerät“ genannt). Sie haben sich damit 
für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthält wich-
tige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. 
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produktes mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angege-
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benen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produk-
tes an Dritte mit aus. Bewahren Sie bitte die Verpackung 
und die Bedienungsanleitung für spätere Rückfragen auf.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Produkt ist für die Erfassung und die Anzeige von 
Umweltparametern im Innen und Außenbereich bestimmt. 
Dies ist ein Produkt der Informationstechnik. Jede andere 
Verwendung oder Veränderung des Produktes gilt als nicht 
bestimmungsgemäß. Das Produkt ist für den Innenraum 
und den geschützen Außenbereich geeignet. Der Herstel-
ler haftet nicht für Schäden, die durch nicht bestimmungs-
gemäßen Gebrauch oder falsche Bedienung verursacht 
werden. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
vorgesehen. 

Hinweise zu Warenzeichen
Das Warenzeichen und der Markennamen AURIOL ist 
Eigentum des Besitzers.

Lieferumfang
Hinweis: Bitte überprüfen Sie nach dem Kauf den 
Lieferumfang� Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhan-
den und nicht defekt sind� Sollte die Lieferung unvollstän-
dig und/oder Teile beschädigt sein, benutzen Sie das 
Produkt nicht� Wenden Sie sich an die Serviceabteilung 
(siehe „Abwicklung im Garantiefall“)� 
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1 x analoge Wetterstation
1 x Bedienungsanleitung 

Technische Daten 
• Messbereich/Temperatur: -20 °C - +50 °C  

Toleranz:  ±3 °C

• Luftdruck: 950 - 1040 hPa 
Toleranz: ±8 hPa

• Luftfeuchte: 0 % - 100 % RH 
Toleranz: ±8 %

• Maße: ca. Ø 130 x 33 mm

• Gewicht: ca. 110 g

Erklärung der Signalwörter 

WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort 
bezeichnet eine Gefährdung mit 
einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
den Tod oder eine schwere Ver-
letzung zur Folge haben kann.

VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort 
bezeichnet eine Gefährdung mit 
einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
eine geringfügige oder mäßige 
Verletzung zur Folge haben kann.
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ACHTUNG: Dieses Signalwort warnt vor 
möglichen Sachschäden.

Hinweis:
Dieses Signalwort wird für 
zusätzliche Informationen ver-
wendet.

Zeichenerklärung 

Das Warenzeichen und der Markenna-
men AURIOL ist Eigentum des Besitzers.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung!

Die Verpackung besteht aus 100 % 
recyceltem Papier.

 

Entsorgen Sie Verpackung und Pro-
dukt/Gerät umweltgerecht! 
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Wichtige Sicherheitshinweise
Sicherheitshinweise für Benutzer

WARNUNG! 
Lebens- und Unfallgefahr 
für Kleinkinder und Kinder!

Kinder unterschätzen häufig die Gefahren. Halten Sie 
Kinder stets vom Produkt fern.
• Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und 

darüber sowie von Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Produktes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kin-
der dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung 
und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden.

• Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug. Kinder kön-
nen sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.

• Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es 
beschädigt ist.

• Setzen Sie das Produkt keiner Feuchtigkeit aus.
• Verwenden Sie das Produkt nur im Innenbereich 

oder geschützen Außenbereich (z. B. unter einem 
Vordach, Carport).

• Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom Verbrau-
cher gewartet werden können. 
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RISIKO! Beschädigung 
des Produkts!

• Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn dieses sicht-
bare Schäden oder Defekte aufweist.

• Öffnen Sie das Gehäuse nicht und nehmen Sie keine 
Änderungen an dem Produkt vor. Überlassen Sie 
die Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu 
an die angegebene Service-Adresse. Bei eigen-
ständig durchgeführten Reparaturen oder falscher 
Bedienung sind Haftungs- und Garantieansprüche 
ausgeschlossen. 

Das Produkt sicher aufhängen 
Sie können das Produkt mit der Hängevorrichtung  an 
einem Nagel oder einer Schraube aufhängen. Positionie-
ren Sie das Produkt so, dass es vor direkten Witterungs-
einflüssen geschützt ist, z. B. unter einem Vordach oder 
Carport und nicht höher als 2 m. 
Stellen Sie vor der Befestigung an der Wand sicher, dass 
sich keine Gas-, Wasser- oder Stromleitung an der Befesti-
gungsstelle befindet. Verwenden Sie geeignete Schrauben 
und Dübel (nicht im Lieferumfang enthalten). Beachten Sie 
die Wandbeschaffenheit. 
Für entstandene Schäden durch eine unsachgemäße Be-
festigung übernimmt der Hersteller keine Haftung. 
Achten Sie darauf, dass:
• immer eine ausreichende Belüftung gewährleistet ist 
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(hängen Sie das Produkt nicht dorthin, wo Vorhänge 
oder Möbel die Lüftungsschlitze des Luftdruckfühlers 

, das Luftloch des Luftfeuchtefühlers  und 
das Luftloch des Temperaturfühlers  verdecken 
und lassen Sie mindestens 10 cm Abstand an den 
Seiten); 

• beim Betrieb keine direkten Wärmequellen (z. B. 
Heizungen) auf das Produkt wirken;

• kein direktes Sonnenlicht auf das Produkt trifft;
• der Kontakt mit Spritz- und Tropfwasser vermieden 

wird (stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten 
Gegenstände, z. B. Vasen, auf oder neben das 
Produkt);

• das Produkt nicht in unmittelbarer Nähe von Mag-
netfeldern (z. B. Lautsprechern) hängt;

• keine Fremdkörper eindringen;
• Kerzen und andere offene Flammen zu jeder Zeit 

von diesem Produkt ferngehalten werden müssen. 

Inbetriebnahme 
Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial 
vom Produkt� Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch 
sämtliche Schutzfolien� Prüfen Sie, ob das Produkt oder 
die Einzelteile Schäden aufweisen� Ist dies der Fall, 
benutzen Sie das Produkt nicht� Wenden Sie sich an den 
Service�

Hinweis: Nach dem Auspacken Ihres Produktes kann 
es einige Zeit dauern, bis das Produkt sich an die neue 
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Umgebungstemperatur, Luftdruck und Luftfeuchte an-
gepasst hat� 

Barometer 
(Luftdruckanzeige in hPa)
Das Barometer muss vor der erstmaligen Benutzung auf 
den aktuellen relativen Luftdruck Ihrer Umgebung ein-
gestellt werden� Diese Informationen erhalten Sie vom 
lokalen Wetterdienst oder aus dem Internet.

• Drehen Sie vorsichtig das Einstellrädchen  z. B. 
mit einem kleinen Schraubendreher (nicht im Liefer-
umfang enthalten) bis der angezeigte Wert dem 
aktuellen Wert Ihrer Umgebung entspricht. 

Hinweis: Überdrehen Sie das Einstellrädchen  nicht� 
Wenn sich die Schraube in eine Richtung festzieht, bedeu-
tet das, dass das Ende des Einstellbereichs erreicht ist� 

Anzeige justieren
• Um die Richtung und die Tendenz der Änderungen 

des Luftdrucks zu bestimmen, klopfen Sie zunächst 
leicht mit den Fingern auf die Kunststoffabdeckung 
des Produktes. 

• Drehen Sie dann den Tendenzzeiger  auf der 
Kunststoffabdeckung genau über den Luftdruckzeiger 

. 
• Klopfen Sie nach einigen Stunden leicht auf die 

Kunststoffabdeckung des Produktes und beobachten 
Sie die Änderungsrichtung des Luftdruckzeigers .
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Die Richtung, in die sich der Luftdruckzeiger  bewegt, 
stellt die Tendenz der Wetteränderungen dar. 
Bewegt sich der Luftdruckzeiger  nach rechts, zeigt er 
an, dass sich das Wetter verbessern wird. Bewegt sich der 
Luftdruckzeiger  nach links, zeigt er an, dass sich das 
Wetter verschlechtern wird. 

Hygrometer
(Luftfeuchteanzeige in %)
Das Hygrometer  muss vor der erstmaligen Benutzung 
nicht eingestellt werden. 
Der angezeigte Wert ist relativ, da er von der Temperatur 
abhängig ist

Thermometer
(Temperaturanzeige in °C)
Das Thermometer  muss vor der erstmaligen Benutzung 
nicht eingestellt werden. 

Reinigungshinweis 

ACHTUNG: 
Risiko der Beschädigung des Produktes!
Unsachgemäße Reinigung kann das Produkt beschädigen. 
Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungs-
mittel, Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine 
scharfen oder metallischen Reinigungsgegenstände wie 
Messer, harte Spachtel und dergleichen. Diese können 
die Oberfläche beschädigen. Reinigen Sie das Produkt mit 
einem weichen, trockenen, fusselfreien Tuch, wie es z. B. 
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zur Reinigung von Brillengläsern verwendet wird. 

Lagerung
ACHTUNG: 
Risiko der Beschädigung des Produktes! 
• Platzieren Sie das Produkt so, dass es nicht ins Was-

ser fallen kann.
• Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen, 

trockenen, frostfreien und für Kinder unzugänglichen 
Ort auf.

• Reinigen Sie das Produkt gründlich (siehe Kapitel 
„Reinigung“).

• Verpacken Sie das Produkt nach Möglichkeit in der 
Originalverpackung.

• Lagern Sie das Produkt an einem Ort ohne direkte 
Sonneneinstrahlung.

Fehlerbehebung
Treten fehlerhafte Anzeigen auf, stellen Sie das Produkt 
neu auf den aktuellen relativen Luftdruck ein und überprü-
fen Sie den Platz der Anbringung.

Entsorgung 
Das Produkt und die Verpackungsmaterialien sind 
recycelbar, entsorgen Sie diese getrennt für eine 
bessere Abfallbehandlung. Möglichkeiten zur Ent-
sorgung des ausgedienten Produktes erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. 
Beachten Sie die Kennzeichnung der Ver-
packungsmaterialien bei der Abfalltren-
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nung, diese sind gekennzeichnet mit Abkürzun-
gen (a) und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung: 
1-7: Kunststoffe 
20-22: Papier und Pappe  
80-98: Verbundstoffe. 

Garantie der digi-tech gmbh
Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kauf-
datum. Im Falle von Mängeln bei diesem Produkt stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere 
im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt. 

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte be-
wahren Sie den Kassenbon gut auf. Diese Unterlage 
wird als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt inner-
halb von drei Jahren ab dem Kaufdatum bei diesem 
Produkt ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie-
leistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassen-
bon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist. Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt 
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht 
verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken 
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit an-
fallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht 
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind und daher als Verschleißteile angesehen werden 
können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schiebeschalter, Akkus oder die aus 
Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfällt, wenn das 
Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung 
des Produktes sind alle in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. Ver-
wendungszwecke und Handlungen, von denen in 
der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen 
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden. 
Das Produkt ist lediglich für den privaten und nicht 
für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von 
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorge-



- 48 -

nommen wurden, erlischt die Garantie. 

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hin-
weisen:
• Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 

und die Artikelnummer (488672_2407) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

• Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild, einer Gravur, dem Titelblatt Ihrer 
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite.

• Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die nach-
folgende Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail�



- 49 -

Auf www.lidl-service.com können Sie diese 
Anleitung und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelan-
gen Sie direkt auf die Lidl-Ser-
vice-Seite (www.lidl-service.
com) und können mittels der 
Eingabe der Artikelnummer 
(488672_2407) Ihre Bedie-
nungsanleitung öffnen.
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Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, 
DEUTSCHLAND
E-Mail: support@inter-quartz.de  
Telefon: +49 (0)6198 571825

  00800 5515 6616     

Lieferant

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine 
Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst die oben 
benannte Servicestelle.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, 
DEUTSCHLAND  

Herstellungsjahr: 2024

IAN 488672_2407, Art.-Nr.: 4-LD6865
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